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BESCHAFFUNGSBESCHLUSS 
DETERMINA A CONTRARRE   

Eisenbahnachse München - Verona 
BRENNER BASISTUNNEL 

Asse ferroviario Monaco – Verona 
GALLERIA DI BASE DEL BRENNERO 

Beschaffungsbeschluss Nr. xxx Determina a contrarre n. xxx 

1. Beantragende Stelle 1. Struttura richiedente 

Gesellschaftsangelegenheiten Affari Societari 

2. Auftragsbezeichnung 2. Denominazione dell’incarico 

Verteidigung der BBT SE vor Gericht hinsichtlich der in der 
Berufung von Herrn Sossai beim Staatsrat eingebrachten 
Beschwerde gegen das Erkenntnis des Regionalen 
Verwaltungsgerichts Bozen Nr. 336/2020 vom 25.11.2020 

Difesa in giudizio di BBT SE avverso il ricorso in appello 
presentato dal Sig. Sossai avanti il Consiglio di Stato 
avverso la sentenza del TRGA di Bolzano n. 336/2020 del 
25.11.2020 

3. Gegenstand und Merkmale des Auftrags 3. Oggetto e caratteristiche dell'incarico 

Mit der am 13.2.2020 zugestellten Beschwerde lud Herr 
Sossai die Autonome Provinz Bozen, als Gegenpartei, und 
die BBT SE, als weitere Verfahrensbeteiligte, vor das 
Regionale Verwaltungsgericht Bozen, um die Aufhebung des 
vom Direktor der Abteilung der Autonomen Provinz Bozen 
erlassenen Besetzungsdekrets Nr. 22474/2019 d.d. 14 zu 
verlangen. Mit diesem Dekret „D/6838 - Eisenbahnachse 
München - Verona - Brenner Basistunnel - Weitere 
zeitweilige Inanspruchnahme der Deponiebereiche 
Hinterrigger des Brenner Basistunnels in KG Vahrn - Sossai“ 
wurde bestimmt, dass „die Gesellschaft Brenner Basistunnel 
BBT SE berechtigt ist, aus Gründen der Dringlichkeit die 
aufgelisteten Grundstücke in Anspruch zu nehmen und zwar 
in jenem Ausmaß, das für die Ausführung der im Projekt 
vorgesehenen Baumaßnahmen erforderlich ist“. Die 
zeitweilige Inanspruchnahme aus Gründen der Dringlichkeit 
betrifft eine Fläche von 13.726 m2 des Grundstücks Nr. 
781/3 und 9.207 m2 des Grundstücks Nr. 783/1, beide in EZ 
21/I KG Vahrn. 

Mit der gleichen Beschwerde beantragte Herr Sossai weiters 
die Aufhebung des vom Direktor der Abteilung der 
Autonomen Provinz Bozen erlassenen zugrundeliegenden 
Schätzsdekrets vom 12.8.2019, mit dem die Maßnahme als 
gemeinnützig und die entsprechenden Baumaßnahmen als 
dringend und unaufschiebbar erklärt wurden und die BBT SE 
berechtigt wurde, die oben angeführten Grundstücke 
zeitweilig und aus Gründen der Dringlichkeit in Anspruch zu 
nehmen. 

Die BBT SE ließ sich auf den Rechtsstreit ein und beantragte 

Con ricorso notificato in data 13.2.2020 il Sig. Sossai ha 
convenuto innanzi al TRGA di Bolzano la provincia 
Autonoma di Bolzano, in veste di parte resistente, e la BBT 
SE, in veste di controinteressata, chiedendo l'annullamento 
del decreto di occupazione del Direttore di Ripartizione della 
provincia autonoma di Bolzano n. 22474/2019 d.d. 14 avente 
ad oggetto: "D/6838 - Asse ferroviario Monaco-verona - 
Galleria di Base del Brennero - Ulteriore occupazione 
temporanea di aree per il deposito di Hinterrigger della 
Galleria di Base del Brennero in CC Varna - Sossai", con cui 
è stato stabilito che "la società Galleria di Base del Brennero 
BBT SE è autorizzata ad occupare in via d'urgenza i beni 
immobili elencati nella misura necessaria per l'esecuzione 
die lavori in oggetto secondo il progetto", riguardante 
l'occupazione in via d'urgenza di 13.726 m2 della p.f. 781/3 e 
di 9.207 m2 della p.f. 783/1, entrambe in PT 21/I CC Varna. 

Con il medesimo ricorso, il Sig. Sossai ha altresì chiesto 
l'annullamento del presupposto decreto di stima del Direttore 
di Ripartizione della Provincia autonoma di Bolzano n. 
13583/2019 dd. 12.8.2019 con il quale l'intervento è stato 
dichiarato di pubblica utilità ed i relativi lavori sono stati 
dichiarati urgenti e indifferibili, con annessa autorizzazione a 
BBT SE di occupare temporaneamente ed in via d'urgenza i 
terreni di cui sopra. 

La BBT SE si è ritualmente costituita in giudizio, chiedendo il 
rigetto del ricorso ex adverso proposto. 

Con sentenza n. 336 del 25.11.2020, pubblicata in data 
15.12.2020, il TRGA di Bolzano ha respinto il ricorso del sig. 
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die Abweisung der von der Gegenseite eingereichten 
Beschwerde. 

Mit dem am 15.12.2020 veröffentlichten Urteil Nr. 336 vom 
25.11.2020 wies das Regionale Verwaltungsgericht Bozen 
die Beschwerde des Hrn. Sossai zurück und verurteilte den 
Antragsteller zur Rückerstattung der Verfahrenskosten an 
die BBT, und zwar zu einem Gesamtbetrag in Höhe von 
Euro 2.500,00 zzgl. MwSt., Anwaltsvorsorgekasse und 
sonstige gesetzlich vorgesehene Gebühren. 

In der der BBT SE am 15.03.2021 zugestellten 
Berufungsschrift legte Herr Sossai beim Staatsrat Berufung 
gegen das Urteil des Regionalen Verwaltungsgerichts Bozen 
Nr. 336/2020 vom 25.11.2020 ein und stellte einen Antrag 
auf dessen Abänderung und infolgedessen die 
Genehmigung der bereits in erster Instanz gestellten 
Anträge. 

Es liegt im Interesse der BBT SE, sich gegen diese 
Beschwerde vor Gericht einzulassen und eine Abweisung 
aufgrund sachlicher und rechtlicher Gegenstandslosigkeit zu 
fordern. 

Sossai, condannando il ricorrente a rifondere a BBT le spese 
di lite, che ha liquidato in complessivi euro 2.500,00 oltre 
IVA, CPA e altri oneri accessori di legge. 

Con atto di appello notificato a BBT SE il 15.3.2021, il Sig. 
Sossai ha impugnato innanzi al Consiglio di Stato la 
sentenza del TRGA di Bolzano n. 336/2020 del 25.11.2020 
chiedendone la riforma e, per l’effetto, l’accoglimento delle 
domande già avanzate in primo grado. 

E' interesse di BBT SE resistere in giudizio avverso 
l'anzidetto ricorso in appello, chiedendone il rigetto poichè 
infondato in fatto e in diritto. 

4. Begründung des Auftrags 4. Motivazioni dell'affidamento 

Notwendigkeit der gerichtlichen Verteidigung der BBT SE Necessità della difesa in giudizio di BBT SE. 

5. Vorgeschlagenes Vergabeverfahren und 
Zuschlagskriterium  

5. Procedura e criterio di aggiudicazione proposti  

Direktvergabe an Herrn RA Giandomenico Pittelli vom 
Gerichtsstand Bozen. 

Affidamento diretto all'Avv. Giandomenico Pittelli del foro di 
Bolzano. 

Die gegenständliche Direktvergabe an diesen Rechtsanwalt 
lässt sich damit begründen, dass dieser ein Experte auf dem 
Gebiet des Verwaltungsrechts ist. 

Dieser Fachexperte wurde bereits in der Vergangenheit mit 
einigen gerichtlichen Verteidigungen der BBT SE vor dem 
Regionalen Verwaltungsgericht Bozen beauftragt, die mit 
dem jetzigen Streitfall in Zusammenhang stehen. 

Il presente affidamento diretto si giustifica nei confronti di 
detto legale in quanto professionista esperto in materia di 
diritto amministrativo. 

Detto professionista è stato peraltro già affidatario della 
difesa  di BBT SE innanzi al TRGA di Bolzano in relazione al 
medesimo oggetto del contendere.  

6. Ort der Leistungsdurchführung 6. Luogo di esecuzione della prestazione 

Bozen/ Rom Bolzano/Roma  

7. Leistungszeitraum / Leistungsfrist 7. Durata / termine di esecuzione della prestazione 

Der Auftrag wurde bereits vom Vorstand mit der 
Unterfertigung des Mandats für die Verteidigung erteilt / Die 

L'incarico verrà conferito dal Consiglio di Gestione con la 
firma del mandato per la difesa/ L'incarico avrà una durata 
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Auftragsdauer entspricht der Prozessdauer. pari alla durata del processo. 

8. Geschätzter Auftragswert (netto) 8. Importo presunto dell’incarico (netto) 

€ 20.000,00 zuzüglich gesetzlicher Nebenkosten, gem. 
beiliegendem Kostenvoranschlag 

€ 20.000,00 oltre oneri accessori di legge come da 
preventivo allegato 

9. Vorgeschlagene Sicherstellungsmittel 9. Mezzi di garanzia proposti 

Berufshaftpflichtversicherung Polizza professionale 

10. Finanzmittel 10. Risorse finanziarie 

Die Finanzmittel sind im Finanzplan für das Jahr 2021 
enthalten - Projektcode 2RB0KS025 

Le risorse finanziarie sono contenute nel Budget 2021 codice 
progetto 2RB0KS025 

11. Vorgeschlagene Mitarbeiter für die 
Vertragsabwicklung 

11. Collaboratori proposti per la gestione del Contratto 

Sebastiano Sorbello Sebastiano Sorbello 

12. Als Verfahrensverantwortlicher für die 
Ausführungsphase vorgeschlagener Mitarbeiter 

12. Collaboratore proposto per la  funzione di 
Responsabile del procedimento per la fase 
esecutiva. 

Manfredi Fedele di Catrano Manfredi Fedele di Catrano 

 

Verfahrensverantwortlicher für die Vergabe / Responsabile del procedimento in fase di aggiudicazione: Avv. Piero Mazzucato 

Vom Vorstand digital genehmigt (vgl. beigeschlossener Genehmigungsablauf) 
Approvato dal Consiglio di Gestione tramite sistema informatizzato (cfr. flusso di autorizzazione allegato) 

Vom Aufsichtsrat (falls erforderlich) genehmigt (Angabe des Beschlusses) 
Approvato (se necessario) dal Consiglio di Sorveglianza (indicazione Delibera di approvazione) 
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